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Пункт 3 (с) повестки дня  

Организационные вопросы: организация работы 

 

 

Записка с изложением плана проведения второй части пятой 

сессии Межправительственного переговорного комитета для 

подготовки международного юридически обязательного 

документа о прекращении загрязнения окружающей среды, в 

том числе морской среды, пластиком1 

Записка Председателя Межправительственного переговорного 

комитета 

I. Наша общая цель 
 

1.  Вторая часть пятой сессии (возобновленная сессия) Межправительственного 

переговорного комитета (МПК) для подготовки международного юридически обязательного 

документа о прекращении загрязнения окружающей среды, в том числе морской среды, пластиком 

состоится в Женеве, Швейцария, с 5 по 14 августа 2025 года.  

 

2.  В конце первой части пятой сессии, которая прошла в Пусане, Республика Корея, мы 

договорились прервать сессию и возобновить ее с целью выполнить возложенный на нас мандат 

по подготовке международного юридически обязательного документа о прекращении загрязнения 

окружающей среды, в том числе морской среды, пластиком.  

 

3.  У нас есть все элементы, необходимые для успешного выполнения этой важной задачи. 

Работа, проделанная нами в Пусане, отражает очень важный прогресс, которого мы достигли. 

Комитет согласился использовать проект текста, подготовленного Председателем, в качестве 

отправной точки для заключительного этапа наших переговоров. Наш единственный приоритет в 

 
1 Настоящий документ не подвергался официальному редактированию.  
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настоящее время заключается в урегулировании оставшихся вопросов, по которым члены 

Комитета пока не достигли взаимопонимания, в ходе возобновленной сессии.  

 

4.  Меня очень обнадеживает тот факт, что члены Комитета продолжили взаимодействовать 

друг с другом с момента нашей встречи в Пусане, в том числе в рамках неофициального совещания 

глав делегаций, которое состоялось в период с 30 июня по 2 июля 2025 года в Найроби. Эта 

неформальная работа стала ясным свидетельством того, что члены Комитета твердо намерены 

объединить усилия в поисках решения. Для этого мы должны обеспечить максимально 

эффективную и результативную организацию нашей работы в Женеве. 

  

5.  С учетом этого цель настоящей записки заключается в оказании содействия членам 

Комитета в подготовке ко второй части пятой сессии и определении пути для завершения работы 

над текстом документа, предусмотренного резолюцией 5/14 Ассамблеи ООН по окружающей 

среде.2  

 

6.   Настоящую записку следует рассматривать в совокупности с документацией, 

составленной в ходе совещания.3 

 

II. Цель сессии  

 
7.  Цель второй части пятой сессии заключается в достижении задач Комитета путем:  

 

a) окончательной доработки и утверждения текста международного юридически 

обязательного документа о прекращении загрязнения окружающей среды, в том числе 

морской среды, пластиком, который предусмотрен резолюцией 5/14 Ассамблеи ООН по 

окружающей среде, и его отправки на рассмотрение и утверждение Дипломатической 

конференцией; и  

b) определения (для последующей передачи на рассмотрение членам Дипломатической 

конференции) вопросов и областей, требующих, по мнению членов Комитета, 

проведения подготовительной работы в период между Дипломатической конференцией 

и первой сессией Конференции Сторон (КС), а также мер, позволяющих ускорить 

вступление документа в силу, и подходов к подготовке государств к ратификации. 

  

III. Порядок проведения сессии 

 

8.  Правительство Швейцарии и секретариат договорились о том, что сессия состоится в 

Отделении Организации Объединенных Наций в Женеве, Швейцария, в период со вторника, 5 

августа, по четверг, 14 августа 2025 года.  

 

9.  Региональные консультации будут организованы в месте проведения сессии в 

понедельник, 4 августа 2025 года. Также будет обеспечена возможность проведения региональных 

совещаний в течение всего периода проведения сессии. 

 
10. Пленарные заседания в рамках возобновленной пятой сессии будут проводиться на 

шести официальных языках Организации Объединенных Наций. С учетом практики Организации 

Объединенных Наций любые заседания, кроме пленарных, включая заседания контактных групп, 

будут проводиться только на английском языке. Сессия будет проводиться в очном формате с 

трансляцией пленарных заседаний в прямом эфире.  

 

IV. Открытие возобновленной сессии 

 

11. Открытие второй части пятой сессии Комитета состоится в 10:00 во вторник, 5 августа 

2025 года. Предлагаю оперативно рассмотреть этот пункт повестки дня. В целях экономии времени 

и с учетом объема предстоящей работы я предлагаю членам Комитета и группам членов Комитета 

 
2 Ссылка: 

https://wedocs.unep.org/bitstream/handle/20.500.11822/39764/END%20PLASTIC%20POLLUTION%20-

%20TOWARDS%20AN%20INTERNATIONAL%20LEGALLY%20BINDING%20INSTRUMENT%20-

%20English.pdf?sequence=1&isAllowed=y  
3 Перечень документов по сессии представлен в приложении к настоящей записке. 

https://wedocs.unep.org/bitstream/handle/20.500.11822/39764/END%20PLASTIC%20POLLUTION%20-%20TOWARDS%20AN%20INTERNATIONAL%20LEGALLY%20BINDING%20INSTRUMENT%20-%20English.pdf?sequence=1&isAllowed=y
https://wedocs.unep.org/bitstream/handle/20.500.11822/39764/END%20PLASTIC%20POLLUTION%20-%20TOWARDS%20AN%20INTERNATIONAL%20LEGALLY%20BINDING%20INSTRUMENT%20-%20English.pdf?sequence=1&isAllowed=y
https://wedocs.unep.org/bitstream/handle/20.500.11822/39764/END%20PLASTIC%20POLLUTION%20-%20TOWARDS%20AN%20INTERNATIONAL%20LEGALLY%20BINDING%20INSTRUMENT%20-%20English.pdf?sequence=1&isAllowed=y
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представлять любые заявления в письменной форме через сессионную платформу МПК, которая 

будет доступна с момента открытия возобновленной сессии. В связи с этим я не ожидаю, что члены 

Комитета или группы членов Комитета выступят со своими заявлениями на пленарном заседании. 

Кроме того, конкретные (технические) заявления членов Комитета могут быть представлены 

наиболее эффективным образом в контактных группах.  

 

12. Признавая тот факт, что возможности для выступлений наблюдателей в рамках 

официального межправительственного процесса ограничены, я предлагаю выделить 30 минут в 

конце пленарного заседания на заслушивание докладов наблюдателей, представляющих различные 

широкие группы. Наблюдатели также смогут использовать онлайн-платформу для обмена 

письменными заявлениями.  

 

V. Выборы должностных лиц 
 

13. В ходе второй части пятой сессии не планируется проводить выборы должностных лиц, 

в связи с чем повторного рассмотрения этого пункта повестки дня не ожидается.   

 

14. В случае необходимости выборы будут проводиться в соответствии с пунктами 11 и 13 

проекта правил процедуры, временно применяемых к работе Комитета (представленного в 

документе UNEP/PP/ INC.5/3 ). 

 

VI. Организационные вопросы 

 
A. Правила процедуры 

 

15.  На своей первой сессии Комитет постановил, что проект правил процедуры, 

содержащийся в документе UNEP/PP/ INC.5/3,4 будет применяться к его работе на временной 

основе.  

 

16.  На своей второй сессии Комитет постановил принять следующее заявление касательно 

толкования пункта 1, правила 38:  

 

Межправительственный переговорный комитет понимает, что, учитывая итоги обсуждения 

проекта правил процедуры Межправительственного переговорного комитета, среди его членов 

существуют разногласия по поводу пункта 1, правила 38, и его отражения в докладе 

вышеуказанного комитета о работе, проделанной в ходе первой сессии. В связи с этим 

предметом обсуждения было временное применение пункта 1, правила 38, проекта правил 

процедуры. В случае ссылок на пункт 1, правило 38, до официального принятия правил члены 

Комитета должны ссылаться на отсутствие согласия. 

 

17.  Таким образом, проект правил процедуры будет по-прежнему применяться на 

временной основе к работе Комитета в соответствии с решением, принятым на его первой сессии. 

В ходе второй части пятой сессии повторного рассмотрения этого пункта повестки дня не 

ожидается.   

 

B. Утверждение повестки дня 
 

18.  В ходе первой части пятой сессии, проведенной 25 ноября 2024 года, Комитет утвердил 

повестку дня своей пятой сессии на основе предварительной повестки дня (UNEP/PP/ INC.5/1) и в 

соответствии с договоренностью, достигнутой на четвертой сессии. В связи с этим в ходе второй 

части пятой сессии повторного рассмотрения этого пункта повестки дня не ожидается.  

 

19. Утвержденная повестка дня отражена в пункте 21 проекта доклада Комитета о работе, 

проделанной в ходе первой части его пятой сессии (UNEP/PP/ INC.5/8), и изложена в документе 

UNEP/PP/ INC.5/1/Rev.1.5  

 

 
4 UNEP/PP/INC.5/3. 
5 См. UNEP/PP/INC.5/1/Rev.1/Add.1, пункт 7. 

https://wedocs.unep.org/bitstream/handle/20.500.11822/46374/Draft_Rules_of_Procedure_English.pdf
https://wedocs.unep.org/bitstream/handle/20.500.11822/47954/Annotated_Agenda_E.pdf
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VII. Подготовка международного юридически обязательного документа о 

прекращении загрязнения окружающей среды, в том числе морской среды, 

пластиком 
 

20. Учитывая ограниченное время, отведенное на завершение нашего мандата в ходе 

возобновленной сессии, важно организовать работу таким образом, чтобы обеспечить успешное 

проведение сессии, посвященной мандату, определяемому резолюцией 5/14 Ассамблеи ООН по 

окружающей среде, в соответствии с принципами инклюзивности и прозрачности. 

 

21. Весь наш подход к организации работы должен быть основан на задаче завершения 

переговоров путем достижения согласия по тексту документа и выявления любых вопросов, 

требующих внимания со стороны участников Дипломатической конференции. Мы должны 

сосредоточиться на устранении оставшихся пробелов, урегулировании разногласий и достижении 

договоренности по тексту документа. Комитет, возможно, также пожелает рассмотреть 

возможность отражения в докладе о сессии любых вопросов, которые, возможно, будут переданы 

КС. 

 
A. Окончательная доработка текста документа 

 

22. Я провел ряд консультаций с членами Комитета, в том числе в рамках регулярных 

совещаний с Бюро и неофициального совещания с главами делегаций, которое было созвано мной 

в период с 30 июня по 2 июля 2025 года, по вопросу о наиболее эффективном способе организации 

нашей работы в целях содействия процессу окончательной доработки текста документа в ходе 

возобновленной сессии. Учитывая итоги этих консультаций и задачи возобновленной сессии, я 

предлагаю организовать работу следующим образом. Предлагаемый мною подход основан на том, 

чтобы как можно раньше начать переговоры по тексту всех статей.  

 

B. Пленарные заседания 
 

23. Работа Комитета начнется с пленарного заседания во вторник, 5 августа 2025 года, и 

завершится пленарным заседанием в четверг, 14 августа. На этот период для пленарных заседаний 

был заказан синхронный перевод.  

 

24. В рамках пункта 4 повестки дня («Подготовка международного юридически 

обязательного документа о прекращении загрязнения окружающей среды, в том числе морской 

среды, пластиком») на пленарном заседании я предложу Комитету обратиться к контактным 

группам, сформированным во время первой части сессии, с просьбой продолжить переговоры по 

тексту в соответствии с нижеописанными условиями (см. раздел VII.C). 

 

25. Пленарные заседания будут созываться по мере необходимости для заслушивания 

докладов о текущей работе, в том числе охватывающих итоги или вопросы, возникающие в 

процессе деятельности контактных групп, а также для оценки общего прогресса, корректировки 

наших методов работы (по мере необходимости) и передачи проекта текста правовой 

редакционной группе. 

 

26. Я также предлагаю зарезервировать один день для организации неофициальных 

консультаций между членами Комитета без запланированных заседаний в воскресенье, 10 августа 

2025 года. 

C. Полномочия (мандаты) и методы работы контактной группы 
 

27. В ходе первой части пятой сессии Комитет сформировал четыре контактные группы и 

согласовал кандидатуры их сопредседателей. Я предлагаю сохранить, насколько это возможно, 

аналогичные механизмы для возобновленной сессии, которые должны по мере необходимости 

корректироваться с учетом изменений.  

 

28. Я предлагаю поручить контактным группам провести переговоры по тексту документа 

в соответствии с условиями, описанными в таблице 1, используя текст, предложенный 
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Председателем 1 декабря 2024 года в качестве отправной точки, без ущерба для права любого члена 

Комитета предлагать дополнения, исключения или изменения во время возобновленной сессии. 

Таблица 1. Предлагаемые контактные группы и их распределение по темам 

 

 Распределение по темам 

Контактная 

группа 1 

 

Статья 2. Определения 

Статья 3. Изделия из пластмасс 

Статья 4. Исключения 

Статья 5. Проектирование изделий из пластмасс 

Статья 6. [Поставка] [устойчивое производство] 

Область применения 

Контактная 

группа 2 

 

Статья 7. Выбросы и утечки 

Статья 8. Обращение с пластиковыми отходами 

Статья 9. Существующее пластиковое загрязнение 

Статья 10. Справедливый переход 

Контактная 

группа 3 

 

Статья 11. Финансовые [ресурсы и] механизм 

Статья 12. Наращивание потенциала, техническая помощь и передача 

технологий, включая международное сотрудничество 

 

Контактная 

группа 4 

 

Преамбула 

Статья 1. Цель 

Статья 1-бис. Принципы и подходы 

Статья 13. Реализация и соблюдение 

Статья 14. Национальные планы 

Статья 15. Отчетность 

Статья 16. Оценка эффективности 

Статья 17. Обмен информацией 

Статья 18. Информирование общественности, повышение 

осведомленности, образование и исследования 

Статья 19. Здравоохранение 

Статья 20. Конференция Сторон 

Статья 20-бис. Вспомогательные органы 

Статья 21. Секретариат 

Статья 22. Урегулирование споров 

Статья 23. Поправки к Конвенции 

[Статья 24. Принятие приложений и внесение в них поправок] 

Статья 25. Право голоса 

Статья 26. Подписание 

Статья 27. Ратификация, принятие, утверждение или присоединение 

Статья 28. Вступление в силу 

Статья 29. Оговорки 

Статья 30. Выход 

Статья 31. Депозитарий 

Статья 32. Аутентичные тексты  

 

29. Каждая контактная группа должна выполнить следующие действия в отношении всех 

вопросов, охваченных ее полномочиями (мандатом): 

 

a) провести переговоры по тексту и внести предложения на рассмотрение Комитета; и 

b) выявить вопросы, требующие внимания со стороны участников Дипломатической 

конференции. 

 

30. В соответствии с договоренностью, достигнутой в ходе первой части сессии, каждую 

контактную группу возглавляют два сопредседателя. Два сопредседателя, назначенные в ходе 

первой части сессии, г-жа Хан Минён (Han Minyoung) из Республики Корея и г-н Оливер Боачи 

(Oliver Boachie) из Ганы, больше не могут выступать в этом качестве. В связи с этим я провел ряд 

консультаций по вопросу о назначении возможных кандидатов на эту должность для участия в 

возобновленной сессии. Я предложу Комитету назначить г-на Питера Джастиса Дери (Peter Justice 
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Dery) из Ганы и г-на Го Кобаяси (Go Kobayashi) из Японии сопредседателями контактной группы 

вместо г-на Боачи и г-жи Хан Минён, соответственно. 

 

31. Таким образом, контактные группы будут возглавлять следующие сопредседатели. 

 

Контактная группа 

 

Сопредседатели 

Контактная группа 1 Аксель Борхманн (Axel Borchmann) (Германия) 

Мария Анжелика Икеда (Maria Angélica Ikeda) (Бразилия) 

Контактная группа 2 Туулия Тойкка (Tuulia Toikka) (Финляндия) 

Питер Джастис Дери (Гана) 

Контактная группа 3 Кейт Линч (Kate Lynch) (Австралия) 

Гвен Сисиор (Gwen Sisior) (Палау) 

Контактная группа 4 Линрой Кристиан (Linroy Christian) (Антигуа и Барбуда) 

Го Кобаяси (Япония) 

 

32. Прогресс, достигнутый контактными группами, будет регулярно отражаться в итоговых 

документах контактных групп. Итоги их работы по состоянию на пятницу, 8 августа 2025 года, 

будут объединены в рамках единого документа, подлежащего передаче на рассмотрение Комитету 

в ходе пленарного заседания, которое пройдет утром в субботу, 9 августа. Каждая контактная 

группа должна представить максимально чистый проект текста по всем статьям, охваченным ее 

полномочиями (мандатом).  

33.  В частности, каждая контактная группа при презентации результатов проделанной ею 

работы должна представить:  

 

a) согласованный текст, который может быть передан на рассмотрение правовой 

редакционной группе участниками пленарного заседания; 

b) элементы текста, требующие доработки, а также возможные пути и варианты 

достижения согласия; и 

c) вопросы, которые будут вынесены на рассмотрение Дипломатической конференцией. 

 

34. Несмотря на то, что каждая контактная группа должна иметь возможность гибко 

организовывать свою работу наиболее эффективным образом с целью обеспечить достижение 

согласия и дальнейшую разработку проекта текста документа во всех областях, охваченных ее 

полномочиями (мандатом), работу всех контактных групп необходимо координировать. Я попрошу 

сопредседателей с самого начала прояснить их подход к ведению работы.  

 

35. В целях достижения максимального прогресса в ходе переговоров по тексту документа 

в контактных группах важно поощрять сопредседателей активно содействовать достижению 

согласия и дальнейшей разработке текста, в том числе путем внесения предложений на ранних 

этапах по использованию формулировок, отражающих работу контактной группы, или передачи 

на рассмотрение контактной группе компромиссных вариантов. Важно, чтобы группа несла общую 

ответственность за текст, предложенный контактной группой.  

 

36. Контактные группы также должны иметь возможность гибко использовать различные 

методы работы, в том числе неформальные, для подготовки текста, который позволит достичь 

согласия и разработать решения. Информация об итогах такой неформальной работы, проделанной 

членами Комитета, должна быть незамедлительно передана контактной группе в полном объеме 

для рассмотрения.  

 

37. Важное значение с точки зрения содействия диалогу, изучения решений и определения 

возможных точек соприкосновения имеет активное взаимодействие между самими членами 

Комитета, в том числе в рамках неофициальных консультаций. Предложения, представленные в 

ходе сессии, должны быть направлены на устранение пробелов с целью содействия достижению 

согласия. Членам Комитета, желающим передать такие компромиссные предложения на 

рассмотрение соответствующей контактной группе, настоятельно рекомендуется представлять их 

совместно и (при необходимости) после консультаций с другими членами Комитета.  
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38. Две или более контактные группы также могут выступить с предложением совместно 

обсудить вопросы, охваченные их полномочиями (мандатами), при необходимости с учетом 

соображений, изложенных впункте 40. 

 

39. В ходе пленарного заседания, которое состоится утром в субботу, 9 августа 2025 года, 

нам необходимо будет осуществить коллективное подведение итогов с учетом результатов работы, 

проделанной контактными группами в течение первых четырех дней, как указано в пункте 32. На 

этом этапе нам, возможно, придется рассмотреть возможность внесения каких-либо корректировок 

в методы работы, которые позволят нам сосредоточиться на путях и вариантах достижения 

согласия по открытым вопросам.  

 

40. Параллельно будет запланировано не более двух заседаний контактных групп. Проект 

расписания на первые пять дней возобновленной сессии включен в таблицу 2 (стр. 9) с учетом 

вышеуказанного предложения по организации работы с целью содействовать подготовке членов 

Комитета и обеспечить эффективное начало нашей работы. Расписание заседаний на последующие 

дни может быть разработано в ходе сессии с учетом достигнутого прогресса.  

 

  D.  Правовая редакционная группа 

41.         На своей четвертой сессии Комитет постановил учредить правовую редакционную 

группу открытого состава для проведения юридической экспертизы в отношении элементов 

проекта текста, выделенных Комитетом, с целью юридически обоснованной подготовки текста и 

внесения рекомендаций по формулировкам, которые будут переданы на рассмотрение Комитету. В 

ходе первой части пятой сессии Комитет назначил г-на Эйада Альджубрана (Eyad Aljubran) 

(Королевство Саудовская Аравия), г-жу Аник Бодуан (Anik Beaudoin) (Канада) и г-на Жана 

Кенфака (Jean Kenfack) (Камерун) сопредседателями правовой редакционной группы.  

42. Совещания правовой редакционной группы будут созываться ее сопредседателями в 

ходе возобновленной сессии по мере необходимости для рассмотрения проекта текста, 

переданного ей участниками пленарного заседания Комитета. Правовой редакционной группе 

будет предложено в кратчайшие сроки по мере выполнения работы передавать Комитету 

рассмотренные ею тексты и доводить до сведения членов Комитета любые политические аспекты, 

с которыми она может столкнуться в ходе своей работы.  

 

43. Мы должны постараться как можно быстрее передать проект текста на рассмотрение 

правовой редакционной группе. Кроме того, к концу сессии правовой редакционной группе может 

быть предложено проверить весь проект текста на общую согласованность, прежде чем передавать 

его на официальное утверждение Комитету.  

 

44. Правовая редакционная группа должна завершить свою работу не позднее среды, 13 

августа 2025 года, чтобы представить итоги на рассмотрение Комитету в ходе пленарного 

заседания, которое состоится в четверг, 14 августа. Несмотря на то, что мы приложим все усилия 

для того, чтобы правовая редакционная группа имела возможность рассмотреть текст, вероятно, 

его не удастся проверить в полном объеме. 

 

 

E.    Рассмотрение результатов работы контактных групп и правовой редакционной 

группы участниками пленарного заседания 

 

45. В соответствии с обычной практикой после завершения переговоров по тексту 

документа Комитет должен будет рассмотреть его с целью его официального утверждения.  

 

46. На заключительном пленарном заседании Комитет, возможно, также пожелает 

рассмотреть и утвердить официальное название проекта документа. 

 

VIII.  Прочие вопросы 
 

47.  Предлагаю рассмотреть пункт 5 повестки дня («Прочие вопросы») на пленарном 

заседании, которое состоится в четверг, 14 августа 2025 года.  
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48.  В рамках этого пункта я предлагаю Комитету рассмотреть вопросы и области, 

требующие проведения подготовительной работы после Дипломатической конференции в рамках 

подготовки к первому совещанию Конференции Сторон с учетом сложившейся практики 

переговоров по многосторонним природоохранным соглашениям. Такие вопросы и области могут 

быть отражены в докладе МПК, который будет представлен участникам Дипломатической 

конференции в период рассмотрения соответствующих резолюций, включая резолюцию о 

временных соглашениях. 

  

49. В рамках того же пункта Комитет также может пожелать официально обратиться к 

Директору-исполнителю ЮНЕП, выступающему в качестве организатора Дипломатической 

конференции в соответствии с пунктом 12 резолюции 5/14 Ассамблеи ООН по окружающей среде, 

с просьбой созвать совещание по подготовке к Дипломатической конференции, в том числе, с 

целью рассмотрения проектов резолюций для передачи участникам Дипломатической 

конференции.  

 

50. Если какой-либо член Комитета пожелает поднять какие-либо другие вопросы в рамках 

этого пункта, я предлагаю ему сообщить мне об этом на пленарном заседании, которое состоится 

во вторник, 5 августа 2025 года. 

 

IX.  Утверждение доклада и закрытие сессии 

 

51.   В конце первой части сессии Комитет утвердил существующий текст доклада о 

проделанной в ходе нее работе на основании распространенного проекта доклада6, исходя из того, 

что ему будет предложено утвердить оставшуюся часть доклада во время возобновленной пятой 

сессии, после того как он будет подготовлен и передан всем членам Комитета. Комитету будет 

предложено рассмотреть и утвердить оставшуюся часть доклада о работе, проделанной в ходе 

первой части пятой сессии, в рамках этого пункта повестки дня. Кроме того, в рамках этого пункта 

повестки дня в конце сессии будет представлен на утверждение проект доклада о второй части 

сессии, в котором должны быть отражены первые этапы работы и обсуждений, состоявшихся в 

ходе возобновленной сессии. Я предложу Комитету поручить Докладчику завершить работу над 

этим докладом в кратчайшие сроки после завершения сессии при содействии Секретариата и под 

моим общим руководством. 

 

X.   Возможные итоги пятой сессии Комитета 
 

52. К концу возобновленной сессии Комитет должен будет утвердить текст международного 

юридически обязательного документа, предусмотренного резолюцией 5/14 Ассамблеи ООН по 

окружающей среде, с целью его передачи на утверждение участникам Дипломатической 

конференции в соответствии с указанной резолюцией.  

 

53. Комитет также может пожелать рассмотреть любые рекомендации, которые будут 

представлены Дипломатической конференции.  

 

54.  Наконец, давайте вспомним о том, что сейчас наша коллективная ответственность в 

большей степени, чем когда-либо, заключается в разработке международного юридически 

обязательного документа, способного обеспечить эффективное урегулирование неотложных 

экологических проблем, с которыми мы сталкиваемся, и защитить будущие поколения и 

окружающую среду, в том числе морскую, от пластикового загрязнения. Я призываю всех лиц, 

принимающих участие в работе Комитета, приезжать в Женеву с решимостью, энергией и 

конструктивным настроем, а также с готовностью проявлять гибкость, которая так необходима 

всем нам для достижения этой важной цели. 

 

 

 

 

 

 

 
6 т. е. до пункта 62 проекта доклада, содержащегося в документе UNEP/PP/ INC.5/8. 
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Посол Луис Вайас Вальдивьесо (Luis Vayas Valdivieso) 

Председатель Межправительственного переговорного комитета 



UNEP/PP/INC.5/INF/13 

 

 
 

10 

 

ТАБЛИЦА 2. ПРОЕКТ РАСПИСАНИЯ (ДНИ 1–5) 
 
 

  
 День 1 День 2 День 3 День 4 День 5 

 Вторник, 5 августа Среда, 6 августа Четверг, 7 августа Пятница, 8 августа Суббота, 9 августа 

  

10 - 
11:30 Пленарное заседание Контактные группы Контактные группы Контактные группы Пленарное заседание 

С 11:30 
до 13:00 Контактные группы 

Контактные группы Контактные группы Контактные группы 

 Работа  

 в соответствии с условиями, 

согласованными на пленарном 

заседании 

 

+ LDG 
 

С 13:00 
до 15:00 

 
 

 
 

С 15:00 
до 18:00 

Контактные группы Контактные группы Контактные группы Контактные группы 
Работа  

 в соответствии с условиями, 

согласованными на пленарном 

заседании 

 

+ LDG 
 

Контактные группы Контактные группы Контактные группы Контактные группы 

 

С 18:00 
до 19:30 

Прием, организованный 
принимающей стороной  

С 19:30 
до 21:00 Контактные группы Контактные группы Контактные группы 

 

Презентация итогов работы 
контактной группы 

(они должны быть объединены в 
рамках одного документа) 

 

 

Работа  

 в соответствии с условиями, 

согласованными на пленарном 

заседании 

 

+ LDG 
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Приложение 

 

Перечень документов для второй части пятой сессии 

 

 

UNEP/PP/ INC.5/1/Rev.1 Повестка дня 

 

UNEP/PP/INC.5/1/ 

Add.1/Rev.1  Аннотированная повестка дня 

 

UNEP/PP/ INC.5/3 Проект правил процедуры, регулирующей работу 

Межправительственного переговорного комитета для подготовки 

международного юридически обязательного документа о прекращении 

загрязнения окружающей среды, в том числе морской среды, пластиком

  

 

UNEP/PP/ INC.5/8  Проект доклада Межправительственного переговорного комитета для 

подготовки международного юридически обязательного документа о 

прекращении загрязнения окружающей среды, в том числе морской 

среды, пластиком, который посвящен работе, проделанной в ходе 

первой части его пятой сессии 

 

 

Текст, предложенный Председателем 1 декабря 2024 года 

 

 

 

 

 

 

_____________________ 

 

 
 


